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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2015 for LiqTech

International A/S.

Today, the board of directors and the executive

board have discussed and approved the annual

report of LiqTech International A/S for the financial

year 1 January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2015 og

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-

året 1. januar - 31. december 2015.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's  financial position at

31 December 2015 and of the results of its

operations for the financial year 1 January - 31

December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores

opfattelse en retvisende redegørelse for de for-

hold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the

management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend the adoption of the annual report at

the annual general meeting.

Ballerup, den 12. maj 2016
Ballerup, 12 May 2016

Direktion
Executive Board

Søren Holmstrøm Degn

Bestyrelse
Supervisory Board

Sune Mathiesen
formand
chairman

Søren Holmstrøm Degn Kenneth Højrup Johansen
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i LiqTech International A/S To the Shareholders of LiqTech International
A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements

Vi har revideret årsregnskabet for LiqTech

International A/S for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2015 der omfatter anvendt regn-

skabspraksis, resultatopgørelse, balance og noter.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslo-

ven.

We have audited the financial statements of

LiqTech International A/S for the financial year 1

January - 31 December 2015, which

comprise summary of significant accounting

policies, income statement,  balance sheet and

notes. The financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen
har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-

set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

The management is responsible for the preparation

of the financial statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial State-

ments Act and for such internal control as the
management determines is necessary to enable the

preparation of the financial statements that are free

from material misstatement, whether due to fraud

or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi

har udført revisionen i overensstemmelse med in-
ternationale standarder om revision og yderligere

krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette

kræver, at vi overholder etiske krav samt

planlægger og udfører revisionen for at opnå høj

grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden
væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing and additional

requirements under Danish Audit regulation. This

requires that we comply with ethical requirements

and plan and perform the audit to obtain reasonable

assurance about whether the financial statements
are free from material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og

oplysninger  i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors vurde-

ring, herunder vurdering af risici for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurde-

ringen overvejer revisor intern kontrol, der er

relevant for virksomhedens udarbejdelse af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede.
Formålet hermed er at udforme revisionshand-

linger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektivi-

teten af virksomhedens interne kontrol. En revi-

sion omfatter endvidere vurdering af, om ledel-

sens valg af regnskabspraksis er passende, om le-

delsens regnskabsmæssige skøn er rimelige samt

den samlede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain

audit evidence about the amounts and disclosures

in the financial statements. The procedures
selected depend on the auditor's judgment,

including the assessment of the risks of material

misstatements of the financial statements, whether

due to fraud or error. In making those risk

assessments, the auditor considers internal control

relevant to the entity's preparation of financial

statements that give a true and fair view in order to
design audit procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of the

entity's internal control. An audit also includes

evaluating the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of accounting

estimates made by the management, as well as

evaluating the overall presentation of the financial

statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisions-
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for

vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til

forbehold.

The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2015

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i ov-

erensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statement give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2015 and of the results of the

company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2015 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-

læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget

yderligere handlinger i tillæg til den udførte revi-

sion af årsregnskabet. Det er på denne baggrund

vor opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberet-

ningen er i overensstemmelse med årsregnskabet

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,

we have read the management's review. We have

not performed any further procedures in addition to

the audit of the financial statements. On this basis,

it is our opinion that the information provided in

the management's review is consistent with the

financial statements.

Hellerup, den 12. maj 2016
Hellerup, 12 May 2016

CVR-nr. 33 25 68 76

Søren Jonassen
Statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet LiqTech International A/S
The company Industriparken 22 C

2750 Ballerup

Telefon: 44986000
Tel:

Telefax: 44986061
Fax:

E-mail: info@liqtech.com
E-mail:

Hjemmeside: www.liqtech.com
Website:

CVR-nr.: 25 12 10 31
CVR no.:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Stiftet: 5. januar 2000
Incorporated: 5 January 2000

Hjemsted: Ballerup
Domicile:

Bestyrelse Sune Mathiesen, formand (chairman)       
Board of directors Søren Holmstrøm Degn

Kenneth Højrup Johansen

Direktion Søren Holmstrøm Degn
Executive board

Revision Crowe Horwath
Auditors Statsautoriseret Revisionsinteressentskab

Rygårds Allé 104
2900  Hellerup
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter The Company's business activities

Selskabets aktiviteter er:

- Udvikling, markedsføring og produktion af

keramiske (re-SiC) membraner til filtrering af

væsker

- Deltage i et antal finansierede

udviklingsprojekter omkring keramiske

membraner

- Udvikling, markedsføring og produktion af

katalysatorer og filtre til dieseludstødning samt

personbilskatalysatorer.

The company’s activities are:

- Development, marketing and production of

ceramic (Re-SiC) membranes for filtering of liquids

- Participate in financed development projects

regarding ceramic membranes

- Development, marketing and production of

catalysts and filters for diesel emissions as well as

catalysts for passenger cars

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et

underskud på kr. 24.067.346, og selskabets

balance pr. 31. december 2015 udviser en

egenkapital på kr. 57.632.426.

Business review 

The company's income statement for the year ended

31 December 2015 shows a loss of DKK

24,067,346, and the balance sheet at 31 December

2015 shows equity of DKK  57,632,426.
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Ledelsesberetning
Management's review

I lighed med tidligere år, har selskabet leveret et

større antal membraner og anlæg til applikationer

indenfor produceret vand fra olieproduktion,

filtrering af drikkevand, forfiltrering til omvendt

osmose, fjernelse af tungmetaller fra

skrubbervand samt applikationer indenfor

offentlige svømmehaller. Produkterne har

demonstreret unikke resultater på markedet.

Derudover har virksomhedendeltaget i udvikling

af mange keramiske filter applikationer indenfor

vandfiltrering over hele verden. Der er leveret

dieselpartikel filtre til hele verden.

Selskabet foretog i 2014 opkøb af en

systemintegrator. Dermed har virksomheden nu et

øget fokus på leverancer af komplette

systemløsninger. Det er selskabets forventning, at

salget af systemer vil bidrage positivt til

virksomhedens forsatte udvikling i 2016.

Resultatet har været negativt for 2015, men salget

af væskemembraner og systemer er stigende. Det

er selskabets forventning, at den positive

udvikling i salget af væskebaserede membraner

og systemer vil fortsætte i 2016. Selskabets nye

markedsstrategi med fokus på salg af systemer til

slutbrugere har vist sig at blive godt modtaget i

markedet, hvilket har resulteret i forbedret salg

og vores pipeline er støt stigende gennem året.

Med basis i det nye fokus og stigende accept fra

markedet, forventes der et positivt resultat for

2016.

As in previous years, the company has supplied a

large number of membranes and systems for

applications in produced water from oil production,

filtration of drinking water pre-filtration for reverse

osmosis, removal of heavy metals from the scrubber

water and applications in public swimming pools.

The products have demonstrated unique

performance on the market. In addition, the

company has participated in the development of

many ceramic filter applications in water filtration

worldwide. There are delivered diesel particulate

filters for the world.

The company made in 2014 acquisition of a systems

integrator. This company has now increased focus

on supplying complete systems solutions. The

company expects that sales of systems will

contribute positively to the company's continued

development in 2016.

The result has been negative for 2015, but sales of

liquid membranes and systems are increasing. The

company expects that the positive development in

sales of liquid based membranes and systems will

continue in 2016. The Company's new market

strategy with a focus on selling systems to end users

has proven to be well received in the market, which

has resulted in improved sales as well as a steady

increase in our pipeline throughout the year. On the

basis of the new focus and increasing acceptance

from the market expects a positive result for 2016.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke

indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne

påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet date

which could significantly affect the company's

financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for LiqTech International A/S for

2015 er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for virksomhe-

der i regnskabsklasse B.

The annual report of LiqTech International A/S for

2015 has been prepared in accordance with the pro-

visions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to enterprises of reporting class B

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those applies last year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i danske kroner. The annual report for 2015 is presented in Danish

currency.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens

§112, undladt at udarbejde koncernregnskab, idet
det selv er et underliggende selskab af LiqTech

International Inc., USA. Det samlede

koncernregnskab kan rekvireres på selskabets

hjemmeside www.liqtech.com.

In pursuance of section 112, of the Danish Financial
Statements Act, consolidated financial statements

have not been prepared, as it is a underlying

company of LiqTech International Inc., USA. The

overall consolidated financial statements can be

required on the company website www.liqtech.com.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes, herudover indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtel-

ser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle

omkostninger, herunder afskrivninger og ned-

skrivninger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial

assets and liabilities. All expenses, including

amortisation, depreciation and impairment losses,

are also recognised in the income statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow to

the company's and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-
les pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow from the company's and the value of the
liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-

telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og

forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-

skabspost nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition, assets

and liabilities are measured as described below for

each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-

ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med

fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag

af den akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured

at amortised cost using the effective interest

method. Amortised cost is calculated as the historic

cost less any instalments and plus/less the

accumulated amortisation of the difference between

the cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report is presented and which

confirm or invalidate matters existing at the balance

sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-

lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke

er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-

sætning, ændring i lagre af færdigvarer og varer

under fremstilling samt andre driftsindtægter

med fradrag af omkostninger til råvarer og hjæl-

pematerialer og andre eksterne omkostninger.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the Company does not disclose its

revenue.

The gross profit reflects an aggregation of revenue,

changes in inventories of finished goods and work

in progress and other operating income less raw

materials and consumables and other external

expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  indregnes i resultatopgørelsen, hvis ri-

sikoovergang, normalt ved levering til køber, har

fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres

pålideligt og forventes modtaget.

Revenue is recognised in the income statement,

provided that the transfer of risk, usually on

delivery to the buyer, has taken place and that the

income can be measured reliably and is expected to

be received.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger inde-

holder renter, kursgevinster og -tab vedrørende

gæld og transaktioner i fremmed valuta samt til-

læg og godtgørelser under acontoskatteordningen

mv.

Financial income and expenses include  interest,

realised and unrealised exchange adjustments as

well as extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning af koncernens danske

dattervirksomheder. Dattervirksomheder indgår i

sambeskatningen fra det tidspunkt, hvor de

indgår i konsolideringen i koncernregnskabet og

frem til det tidspunkt, hvor de udgår fra

konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation of the group's Danish

subsidiaries. Subsidiaries participate in the joint

taxation arrangement from the time when they are

included in the consolidated financial statements

and until the time when they withdraw from the

consolidation.

Virksomheden er administrationsselskab for
sambeskatningen og afregner som følge heraf

alle betalinger af selskabsskat med

skattemyndighederne.

The company acts as management company for all
jointly taxed entities and, in its capacity as such,

pays all income taxes to the Danish tax authorities.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til disses

skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil

modtager virksomheder med skattemæssigt

underskud sambeskatningsbidrag fra

virksomheder, der har kunnet anvende dette

underskud til nedsættelse af eget skattemæssigt

overskud.

On payment of joint taxation contributions, the

current Danish income tax is allocated between the

jointly taxed entities in proportion to their taxable

income.  Entities with tax losses receive joint

taxation contributions from entities that have been

able to use tax losses to reduce their own taxable

profits..

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat - herunder som

følge af ændring i skattesats - indregnes i

resultatopgørelsen med den del, der kan henføres

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i

egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current tax
charge for the year and changes in the deferred tax

charge, including changes arising from changes in

tax rates, is recognised in the income statement as

regards the portion that relates to entries directly in

equity. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Patenter måles til kostpris med fradrag af

akkumulerede af- og nedskrivninger. Patenter

afskrives lineært over aktivernes forventede

brugstider, dog maksimalt 2-10 år.

Patents are measured at cost less accumulated

amortisation and impairment losses. Patents are

amortised on a straight-line basis over the expected

useful lives of the assets, however not more than 2-

10 years.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Items of Tangible assets are measured at cost  less
accumulated depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag

af forventet restværdi efter afsluttet brugstid. 

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det

tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. 

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use. 

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate

bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis

brugstiden på de enkelte bestanddele er

forskellig.

Where individual parts of an item of property, plant

and equipment have different useful lives, the cost

is divided into separate parts, which are depreciated

separately.

Der foretages lineære afskrivninger over den

forventede brugstid, baseret på følgende

vurdering af aktivernes forventede brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line basis

over the expected useful life of the asset based on

the following expected useful lives:

Produktionsanlæg og maskiner 2-10 år
Plant and machinery 2-10 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 2-10 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 2-10 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.800
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 12,800 are expensed in
the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab indregnes i

resultatopgørelsen under andre driftsindtægter

henholdsvis andre driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the income

statement as other operating income or other

operating expenses, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kapitalandele i dattervirksomheder og associ-
erede virksomheder

Investments in subsidiaries and associates

Kapitalandele i dattervirksomheder og associere-

de virksomheder måles til den forholdsmæssige
andel af virksomhedernes indre værdi opgjort

efter koncernens regnskabspraksis med fradrag

eller tillæg af urealiserede koncerninterne

avancer og tab og med tillæg eller fradrag af

resterende værdi af positiv eller negativ goodwill

opgjort efter overtagelsesmetoden.

The items “Investments in subsidiaries” and “Invest-

ments in associates in the balance sheet include the
proportionate ownership share of the net asset value

of the enterprises calculated on the basis of the fair

values of identifiable net assets at the time of acqui-

sition with deduction or addition of unrealised inter-

company profits or losses and with addition of any

remaining value of positive differences (goodwill)

and deduction of any remaining value of negative

differences (negative goodwill).

Kapitalandele i dattervirksomheder og associere-

de virksomheder med regnskabsmæssig negativ
indre værdi måles til 0 kr., og et eventuelt

tilgodehavende hos disse virksomheder

nedskrives, i det omfang tilgodehavendet er

uerholdeligt. I det omfang modervirksomheden

har en retlig eller faktisk forpligtelse til at dække

en underbalance, der overstiger tilgodehavendet,

indregnes det resterende beløb under hensatte

forpligtelser.

Investments in subsidiaries and associates with a

negative net asset value are measured at DKK 0,

and the carrying amount of any receivables from

these entities is reduced to the extent that they are

considered irrecoverable. If the Parent Company has

a legal or constructive obligation to cover a deficit

that exceeds the receivable, the balance is

recognised under provisions.

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirk-

somheder og associerede virksomheder bindes
som reserve for nettoopskrivning efter den indre

værdis metode under egenkapitalen, i det omfang

den regnskabsmæssige værdi overstiger

kostprisen. Udbytter fra dattervirksomheder, der

forventes vedtaget inden godkendelsen af

årsrapporten for LiqTech International A/S,
bindes ikke på opskrivningsreserven.

Net revaluations of investments in subsidiaries and

associates are taken to the net revaluation reserve

according to the equity method to the extent that the

carrying amount exceeds the cost. Dividends from

subsidiaries which are expected to be declared

before the annual report of  Company A/S is

adopted are not taken to the net revaluation reserve.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved køb af nye virksomheder anvendes overta-

gelsesmetoden, hvorefter de nytilkøbte virk-

somheders identificerede aktiver og forpligtelser

måles til dagsværdi på erhvervelsestidspunktet.

Der indregnes en hensat forpligtelse til dækning

af omkostninger ved besluttede og offentliggjorte

omstruktureringer i den erhvervede virksomhed i

forbindelse med købet. Der tages hensyn til skat-

teeffekten af de foretagne omvurderinger.

Positive forskelsbeløb (goodwill) mellem kost-

pris og dagsværdi af overtagne identificerede

aktiver og forpligtelser, inkl. hensatte for-

pligtelser til omstrukturering, indregnes under

immaterielle anlægsaktiver og afskrives

systematisk over resultatopgørelsen efter en

individuel vurdering af den økonomiske levetid,

dog maksimalt 10 år. Goodwill fra erhvervede

virksomheder kan reguleres indtil udgangen af

året efter anskaffelsen.

Andre kapitalandele måles til dagsværdi.

Depositum

Depositum måles til kostpris.

Acquisitions of entities are accounted for using the

purchase method, according to which the

identifiable assets and liabilities acquired are

measured at their fair values at the date of

acquisition. Provision is made for costs related to

adopted and announced plans to restructure the

acquired entity in connection with the acquisition.

Allowance is made for the tax effect of revaluations

made.

Any excess (goodwill) of the cost over the fair value

of the identifiable assets and liabilities taken over,

including provisions for restructuring costs, is

recognised under intangible assets and amortised

systematically in the income statement based on

individual assessments of the useful lives of the

assets, which cannot, however, exceed 10 years.

Goodwill arising on acquisition can be adjusted

until the end of the year after the acquisition.

Other investments are measured at fair value.

Deposit

Deposit is measured to cost.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-

metoden. Er nettorealisationsværdien lavere end
kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Stocks are measured at using FIFO method. Where
the net realisable value is lower than the cost,

inventories are carried at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-

materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg
af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and con-

sumables comprises the purchase price plus delivery
costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer

under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,

hjælpematerialer, direkte løn og indirekte produk-

tionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in progress

includes the cost of raw materials, consumables,

direct cost of labour and production overheads.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Indirekte produktionsomkostninger indeholder

indirekte materialer og løn samt vedligeholdelse

af og afskrivning på de i produktionsprocessen

benyttede maskiner og udstyr 

Production overheads include the indirect cost of

materials, wages and salaries as well as maintenance

and depreciation of production machinery and

equipment. 

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres som salgssum med fradrag af færdiggø-

relsesomkostninger og omkostninger, der afhol-

des for at effektuere salget, og fastsættes under

hensyntagen til omsættelighed, ukurans og ud-

vikling i forventet salgspris.

The net realisable value of stocks is determined as

the  selling price less costs of completion and costs

incurred to effect the sale, taking into account

marketability, obsolescence and developments in

the expected selling price.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af

tab, hvor der vurderes at være indtruffet en

objektiv indikation på, at et tilgodehavende eller

en portefølje af tilgodehavender er

værdiforringet. Hvis der foreligger en objektiv

indikation på, at et individuelt tilgodehavende er

værdiforringet, foretages nedskrivning på

individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is

objective evidence that a receivable or a group of

receivables is impaired. If there is objective

evidence that an individual receivable is impaired,

an impairment loss for that individual asset is

recognised.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem

den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender

og nutidsværdien af de forventede

pengestrømme, herunder realisationsværdi af

eventuelle modtagne sikkerhedsstillelser. Som

diskonteringssats anvendes den effektive rente

for det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of the receivables and

the present value of the expected cash flows,

including the realisable value of any collateral

received, using the effective interest rate of

individual receivables or portfolios of receivables as

discount rate.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning må-

les til salgsværdien af det udførte arbejde.

Salgsværdien måles på baggrund af

færdiggørelsesgraden på balancedagen og de

samlede forventede indtægter på det enkelte

igangværende arbejde. Færdiggørelsesgraden

opgøres som andelen af de afholdte

omkostninger i forhold til forventede samlede

omkostninger på det enkelte igangværende

arbejde.

Contract work in progress is measured at the selling

price of the work performed. The selling price is

measured based on the stage of completion at the

balance sheet date and the expected aggregate

income from the individual work in progress. The

stage of completion is determined as the share of the

expenses incurred relative to the expected total

expenses for the individual work in progress.

Når salgsværdien på et igangværende arbejde ik-

ke kan opgøres pålideligt, måles salgsværdien til

de medgåede omkostninger eller nettorealisa-

tionsværdien, såfremt denne er lavere. 

Where the selling price of work in progress cannot

be reliably determined, the selling price is measured

at the lower of costs incurred and net realisable

value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i

balancen under tilgodehavender eller gældsfor-

pligtelser. Nettoaktiver udgøres af summen af de

igangværende arbejder, hvor salgsværdien af det

udførte arbejde overstiger acontofaktureringer.

Nettoforpligtelser udgøres af summen af de

igangværende arbejder, hvor acontofaktureringer

overstiger salgsværdien. 

The individual work in progress is recognised in the

balance sheet under receivables or payables. Net

assets comprise the sum of work in progress where

the selling price of the work performed exceeds

invoicing on account. Net liabilities comprise the

sum of work in progress where invoicing on account

exceeds the selling price. 

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og

opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgø-

relsen i takt med, at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing

contracts are recognised in the income statement as

incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under

omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkost-

ninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred concerning

subsequent financial years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-

der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en for-

pligtelse på tidspunktet for vedtagelse på gene-

ralforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate item

under equity. Dividends are recognised as a liability

at the date of declaration by the annual general

meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen som beregnet

skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret

for skat af tidligere års skattepligtige indkomster

og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are

recognised in the balance sheet as the estimated tax

on the taxable income for the year, adjusted for tax

on the taxable income for previous years and tax

paid on account.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatnings-

bidrag indregnes i balancen som "Tilgode-

havende selskabsskat" eller "Skyldig selskabs-

skat".

Joint taxation contributions payable and receivable

are recognised in the balance sheet as income tax

receivable or income tax payable, respectively.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af alle midlertidige forskelle mel-

lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af

aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the liability

method on all temporary differences between the

carrying amount and the tax base of assets and

liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte skat

forventes udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the taxation

rules and taxation rates applicable at the balance

sheet date when the deferred tax is expected to

crystallise as current tax. 

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser måles til nettorealisationsvær-
di.

Debts are measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs.

Valutakursdifferencer, der opstår mellem

transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen

som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency transactions

are translated applying the exchange rate at the

transaction date. Foreign-exchange differences

arising between the exchange rates at the transaction

date and at the date of payment are recognised in the

income statement as financial income or financial

expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-

ter i fremmed valuta omregnes til balancedagens

valutakurs. Forskellen, mellem balancedagens

kurs og kursen på tidspunktet for tilgodehaven-

dets eller gældsforpligtelsens opståen eller

indregning i seneste årsregnskab indregnes i re-

sultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables and payables and other monetary items

denominated in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the balance sheet date. The

difference between the exchange rates at the balance

sheet date and the date at which the receivable or

payable arose or was recognised in the latest

financial statements is recognised in the income

statement as financial income or financial expenses.
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Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

Bruttofortjeneste 22.439.043 21.304
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -19.947.100 -20.672
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 2.491.943 632
Earnings before interest, tax, depreciation and amortisation

Af- og nedskrivninger immaterielle og materielle anlægsaktiver -3.886.570 -4.404
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Andre driftsomkostninger -50.995 0
Other operating costs

Resultat før finansielle poster -1.445.622 -3.772
Profit/loss before financial income and expenses

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder -11.156.296 -3.168
Income from investments in subsidiaries

Finansielle indtægter 2 1.399.975 15
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -16.786.013 -12.468
Financial costs

Resultat før skat -27.987.956 -19.393
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 3.920.610 3.740
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -24.067.346 -15.653

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført overskud -24.067.346 -15.653
Retained earnings

-24.067.346 -15.653
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr

Aktiver
Assets

Erhvervede patenter 70.936 102
Acquired patents

Immaterielle anlægsaktiver 5 70.936 102

Intangible assets

Produktionsanlæg og maskiner 5.286.834 5.520
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3.597.888 4.235
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 6 8.884.722 9.755

Tangible assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 7 53.309.926 58.264
Investments in subsidiaries

Kapitalandele i associerede virksomheder 8 37.251 38
Investments in associates

Andre værdipapirer og kapitalandele 111.906 0
Other fixed asset investments

Deposita 1.246.289 1.239
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 54.705.372 59.541

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 63.661.030 69.398

Fixed assets total

Råvarer og hjælpematerialer 6.284.397 5.055
Raw materials and consumables

Varer under fremstilling 8.910.646 7.108
Work in progress

Færdigvarer og handelsvarer 5.728.023 6.266
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 20.923.066 18.429

Stocks
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Note 2015

kr.

2014

t.kr

Aktiver
Assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 16.723.805 5.737
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 9 15.031.807 0
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 38.442.253 35.792
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 3.445.926 4.692
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 7.248.299 5.095
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 492.178 944
Prepayments

Tilgodehavender 81.384.268 52.260

Receivables

Likvide beholdninger 8.844.688 35.801

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 111.152.022 106.490

Current assets total

Aktiver i alt 174.813.052 175.888

Assets total
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 5.000.000 5.000
Share capital

Overført resultat 52.632.426 26.699
Retained earnings

Egenkapital

10

57.632.426 31.699

Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 10.555.433 7.864
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 99.220.826 130.759
Payables to subsidiaries

Anden gæld 7.404.367 5.566
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 117.180.626 144.189

Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 117.180.626 144.189

Debt total

Passiver i alt 174.813.052 175.888

Liabilities and equity total

Eventualposter mv. 11
Contingencies, etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12
Collateral and security
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2014

t.kr.
1 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger 18.710.592 19.464
Wages and salaries

Pensioner 929.704 856
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 306.804 352
Other social security costs

19.947.100 20.672

2 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 1.397.685 0
Interest received from subsidiaries

Andre finansielle indtægter 2.290 15
Other financial income

1.399.975 15

3 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 4.273.200 3.646
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 12.512.813 8.822
Other financial costs

16.786.013 12.468
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2014

t.kr.
4 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Regulering af udskudt skat -3.708.573 -3.816
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -212.037 76
Adjustment of tax concerning previous years

-3.920.610 -3.740

5 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Erhvervede

patenter

Acquired patents

Kostpris 1. januar 2015 723.187
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 0
Additions for the year

Afgang i årets løb 0
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2015 723.187

Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015 620.908
Impairment losses and amortisation at 1 January 2015

Årets afskrivninger 31.343
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 652.251

Impairment losses and amortisation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 70.936

Carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

6 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Kostpris 1. januar 2015 30.307.085 7.800.249
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 2.916.832 120.763
Additions for the year

Afgang i årets løb -2.441.279 -888.594
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2015 30.782.638 7.032.418

Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015 24.787.664 3.566.321
Impairment losses and depreciation at 1 January 2015

Årets afskrivninger 3.098.425 756.803
Depreciation for the year

Tilbageførte ned- og afskrivninger på afhændede aktiver -2.390.285 -888.594
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 25.495.804 3.434.530

Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 5.286.834 3.597.888

Carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.
7 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 2015 63.013.502
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 0
Additions for the year

Afgang i årets løb -326.470
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2015 62.687.032

Cost at 31 December 2015

Værdireguleringer 1. januar 2015 -4.748.833
Revaluations at 1 January 2015

Årets afgang 44.253
Disposals for the year

Årets resultat -5.977.278
Net profit/loss for the year

Afskrivning på goodwill -5.179.018
Amortisation of goodwill

Kapitalandele med negativ indre værdi nedskrevet over tilgodehavender 6.483.770
Equity investments with negative net asset value amortised over receivables

Værdireguleringer 31. december 2015 -9.377.106

Revaluations at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 53.309.926

Carrying amount at 31 December 2015

Resterende positivt forskelsbeløb, der indgår i ovenstående regnskabsmæssige værdi,
udgør 31. december 2015 44.453.236

'Remaining positive difference included in the above carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted

Stemme- og

ejerandel

Name Place of registered office Votes and
ownership

LiqTech Germany GmbH Tyskland %100

LiqTech Pte. Ltd. Singapore %95

LiqTech Systems A/S Hobro %100
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.
8 Kapitalandele i associerede virksomheder

Investments in associates

Kostpris 1. januar 2015 905.679
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 0
Additions for the year

Afgang i årets løb 0
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2015 905.679

Cost at 31 December 2015

Værdireguleringer 1. januar 2015 -868.428
Revaluations at 1 January 2015

Årets resultat 0
Net profit/loss for the year

Værdireguleringer 31. december 2015 -868.428

Revaluations at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 37.251

Carrying amount at 31 December 2015

Kapitalandele i associerede virksomheder specificerer sig således:
Investments in associates are specified as follows:

Navn Hjemsted

Stemme- og

ejerandel

Name Place of registered
office

Votes and
ownership

International Filtration Techn. S.R.L. Italien %40

Lea Technology Group Frankrig %25
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2014

t.kr
9 Igangværende arbejder for fremmed regning

Contract work in progress

Igangværende arbejder, salgspris 38.115.190 0
Work in progress, selling price

Igangværende arbejder, acontofaktureret -23.083.383 0
Work in progress, payments received on account 

15.031.807 0

28



Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

10 Egenkapital
Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. januar 2015 5.000.000 26.699.772 31.699.772
Equity at 1 January 2015

Årets resultat 0 -24.067.346 -24.067.346
Net profit/loss for the year

Tilskud fra koncern 0 50.000.000 50.000.000
Contribution from group

Egenkapital 31. december 2015 5.000.000 52.632.426 57.632.426

Equity at 31 December 2015

Selskabskapitalen består af 5.000 aktier a nominelt kr. 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 5,000 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry any special rights.

Selskabskapitalen har udviklet sig således:

2015

kr.

2014

kr.

2013

kr.

2012

kr.

2011

kr.
Selskabskapital 1. januar
2015 5.000.000 3.000.000 3.000.000 2.667.000 2.667.000
Share capital at 1 January
2015

Tilgang i året 0 2.000.000 0 333.000 0

Additions for the year

Afgang i året 0 0 0 0 0

Disposals for the year

Selskabskapital 31.
december 2015 5.000.000 5.000.000 3.000.000 3.000.000 2.667.000

Share capital 31.
december 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

11 Eventualposter mv.
Contingencies, etc.

Selskabet har stillet selvskyldnerkaution for alt mellemværende som LiqTech NA har med Sydbank.
The company has guarenteed for all balance with LiqTech NA has with Sydbank.

Selskabet har indgået leasingaftaler med en samlet restforpligtelse på t.kr. 2.398, hvoraf t.kr. 1.327
forfalder inden for et år.
The company has entered leasing agreements with a residual commitment at the amount of t.kr. 2,398. T.kr.
1,327 is fall due within a year.

Derudover har selskabet indgået erhvervslejekontrakter med en restløbetid på 38 mdr. med en
restforpligtelse på t.kr. 8.993, hvoraf t.kr. 2.840 forfalder inden for et år.
Furthermore the company has entered commecial tenacy agreement with a remaining contract period to 38
months with a residual commitment at the amount of t.kr. 8,993. T.kr. 2,840 is fall due within a year.

Italiensk samarbejdspartner har sagsøgt LiqTech International A/S for EUR 750.000 ved Retten i
Como, Italien om, blandt andet, at visse produkter fra LiqTech International A/S var mangelfulde.
Sagen er i den indledende fase, hvor retten har udpeget en ekspert til at kontrollere kvaliteten af
produkterne med henblik på at afgøre, om der er tilstrækkelige beviser til at fortsætte sagen. En
vurdering af sagen vil tidligst foreligge når resultat af ekspertgennemgangen foreligger. Det er
LiqTech International A/S vurdering, at de rejste påstande er uden hold og agter at forsvare
eventuelle tvister.
Italian partner has sued LiqTech International A/S for EUR 750,000 in the Court of Como, Italy claiming,
among others, that certain products from LiqTech International A/S were with errors. The case is in the
preliminary stage where the court has appointed an expert to check the quality of products in order to
determine whether there is sufficient evidence to continue the case. An assessment of the case will be available
at the earliest when the result of the expert review is available. It is LiqTech International A/S’s evaluation that
the raised allegations are unfounded and they intend to defend any litigations.

12 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Collateral and security

Til sikkerhed for gæld til kreditinstitutter er der givet virksomhedspant på t.kr. 4.500 med sikkerhed i
tilgodehavender fra salg, varelager, materielle anlægsaktiver og goodwill.
As security for debt to credit institutions the company has issued security TDKK 4.500 secured by trade
receivables, inventory, tangible fixed assets and goodwill.
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